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 Propers for the Mass in the Extraordinary Form    

 

Palm sunday 
The Blessing of the Palms, 

Ant. Hosanna to the Son of David Blessed is He that cometh 

in the Name of the Lord. O King of Israel: Hosanna in the high-

est 

V. The Lord be with you. 

R. And with thy spirit. 

Let us pray. 

Bless, + we beseech Thee, O Lord, these branches of palm - or 

olive or other trees: - and grant that what Thy people today 

bodily perform for Thy honor, they may perfect spiritually with 

the utmost devotion, by gaining the victory over the enemy, 

and ardently loving every work of mercy. 

Through Jesus Christ, thy Son our Lord, Who liveth and 

reigneth with thee, in the unity of the Holy Ghost, ever one 

God, world without end. 

R. Amen.  

Gospel 

Continuation + of the holy Gospel according to Matthew. 

R. Glory be to Thee, O Lord. 

At that time, when Jesus drew nigh to Jerusalem, and was come 

to Bethphage, unto Mount Olivet, then He sent two disciples, 

saying to them: Go ye into the village that is over against you, and 

immediately you shall find an ass tied, and a colt with her: loose 

them and bring them to Me. And if any man shall say anything to 

you, say ye, that the Lord hath need of them: and forthwith he 

will let them go. Now all this was done that it might be fulfilled 

which was spoken by the prophet, saying: Tell ye the daughter of 

Sion: Behold thy King cometh to thee, meek, and sitting upon an 

ass, and a colt the foal of her that is used to the yoke. And the 

disciples going, did as Jesus commanded them. And they brought 

the ass and the colt, and laid their garments upon them, and 

made him sit thereon. And a very great multitude spread their 

garments in the way: and others cut boughs from the trees, and 

strewed them in the way, and the multitudes that went before 

and that followed, cried, saying: Hosanna to the Son of David: 

Blessed is He that cometh in the name of the Lord. 

R. Praise be to Thee, O Christ. 

S. By the words of the Gospel may our sins be blotted out.  

Ant. Omnes colláudant nomen tuum, et dicunt: «Benedíctus 

qui venit in nómine Dómini: Hosánna in excélsis». 

Psalmus 147 

Lauda, Ierúsalem, Dóminum: * lauda Deum tuum, Sion. 

Quóniam confortávit seras portárum tuárum: * benedíxit fíliis 

tuis in te. 

Qui pósuit fines tuos pacem: * et ádipe fruménti sátiat te. 

Qui emíttit elóquium suum terræ: * velóciter currit sermo eius. 

Qui dat nivem sicut lanam: * nébulam sicut cínerem spargit. 

Mittit crystállum suam sicut buccéllas: * ante fáciem frígoris 

eius quis sustinébit? 

Emíttet verbum suum, et liquefáciet ea: * flabit spíritus eius, et 

fluent aquæ. 

Qui annúntiat verbum suum Iacob: * iustítias, et iudícia sua 

Israël. 

Non fecit táliter omni natióni: * et iudícia sua non manifestávit 

eis. 

V. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto. 

R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, et in sǽcula 

sæculórum. Amen. 

Ant. Omnes colláudant nomen tuum, et dicunt: «Benedíctus 

qui venit in nómine Dómini: Hosánna in excélsis».  

Ant. All praise Thy name highly and say: Blessed is He who 

cometh in the name of the Lord: Hosanna in the highest.  

PSALM 147 

Praise the Lord, O Jerusalem: * praise thy God, O Sion. 

Because He hath strengthened the bolts of thy gates: * He hath 

blessed thy children within thee. 

Who hath placed peace in thy borders: * and filleth thee with the 

fat of corn. 

Who sendeth forth His speech to the earth: * His word runneth 

swiftly. 

Who giveth snow like wool: * scattereth mists like ashes. 

He sendeth His crystal like morsels: * Who shall stand before the 

face of His cold? 

He shall send out His Word and shall melt them: * His wind shall 

blow and the waters shall run. 

Who declareth His word to Jacob: * His justice and His judge-

ments to Israel. 

He hath not done in like manner to every nation: * and His judge-

ments He hath not made manifest to them. 

Ant. All praise Thy name highly and say: Blessed is He who 

cometh in the name of the Lord: Hosanna in the highest.  



Introitus 

Ps 21:20 et 22 

Dómine, ne longe fácias auxílium tuum a me, ad defensiónem 

meam áspice: líbera me de ore leonis, et a córnibus unicórnium 

humilitátem meam. 

Ps 21:2 

Deus, Deus meus, réspice in me: quare me dereliquísti? longe a 

salúte mea verba delictórum meórum. 

Dómine, ne longe fácias auxílium tuum a me, ad defensiónem 

meam áspice: líbera me de ore leonis, et a córnibus unicórnium 

humilitátem meam.  

Introit 

Ps 21:20, 22 

O Lord, be not far from me; O my help, hasten to aid me. Save me 

from the lionÂ’s mouth; form the horns of the wild bulls, my wretched 

life. 

Ps 21:2 

My God, my God, look upon me, why have You forsaken me? Far from 

my salvation are the words of my sins. 

O Lord, be not far from me; O my help, hasten to aid me. Save me 

from the lionÂ’s mouth; form the horns of the wild bulls, my wretched 

life.  

Oratio 

V. Dóminus vobíscum. 

R. Et cum spíritu tuo. 

Orémus. 

Omnípotens sempitérne Deus, qui humáno generi, ad imitandum 

humilitátis exémplum, Salvatórem nostrum carnem súmere et cru-

cem subíre fecísti: concéde propítius; ut et patiéntiæ ipsíus habére 

documénta et resurrectiónis consórtia mereámur. 

Per eúndem Dóminum nostrum Iesum Christum Fílium tuum, qui 

tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus, per ómnia 

sǽcula sæculórum. 

R. Amen.  

Collect 

V. The Lord be with you. 

R. And with thy spirit. 

Let us pray. 

Almighty, eternal God, Who, to provide mankind an example of humili-

ty for it to imitate, willed that the Saviour should assume our flesh and 

suffer death upon the Cross, mercifully grant that we may be found 

worthy of the lesson of His endurance and the fellowship of His resur-

rection. 

Through the same Jesus Christ, thy Son, Our Lord, Who liveth and 

reigneth with thee in the unity of the Holy Ghost, God, world without 

end. 

R. Amen.  

Lectio 

Léctio Epístolæ beáti Pauli Apóstoli ad Philippénses 

Phil 2:5-11 

Fratres: Hoc enim sentíte in vobis, quod et in Christo Iesu: qui, cum 

in forma Dei esset, non rapínam arbitrátus est esse se æqualem 

Deo: sed semetípsum exinanívit, formam servi accípiens, in simil-

itúdinem hóminum factus, et hábitu invéntus ut homo. Humiliávit 

semetípsum, factus obœ́diens usque ad mortem, mortem autem 

crucis. Propter quod et Deus exaltávit illum: ei donávit illi nomen, 

quod est super omne nomen: hic genuflectitur ut in nómine Iesu 

omne genu flectátur cœléstium, terréstrium et inférno rum: et om-

nis lingua confiteátur, quia Dóminus Iesus Christus in glória est Dei 

Patris. 

R. Deo grátias.  

Lesson 
Lesson from the letter of St. Paul to the Philippians 

Phil 2:5-11 

Brethren: Have this in mind in you which was also in Christ Jesus, Who, 

though He was by nature God, did not consider being equal to God a 

thing to be clung to, but emptied Himself, taking the nature of a slave 

and being made like unto men. And appearing in the form of man, He 

humbled Himself, becoming obedient to death, even to death on a 

cross. Therefore God also has exalted Him and has bestowed upon Him 

the Name that is above every name, Kneel so that at the Name of Jesus 

every knee should bend of those in heaven, on earth and under the 

earth and every tongue should confess that the Lord Jesus Christ is in 

the glory of God the Father. 

R. Thanks be to God.  

Graduale 

Ps 72:24 et 1-3 

Tenuísti manum déxteram meam: et in voluntáte tua deduxísti me: 

et cum glória assumpsísti me. 

V. Quam bonus Israël Deus rectis corde! mei autem pæne moti 

sunt pedes: pæne effúsi sunt gressus mei: quia zelávi in peccató-

ribus, pacem peccatórum videns. 

Tractus 21:2-9, 18, 19, 22, 24, 32 

Deus, Deus meus, réspice in me: quare me dereliquísti?  

Gradual 

Ps 72:24, 1-3 

You have hold of my right hand; with Your counsel You guide me; and 

in the end You will receive me in glory. 

V. How good God is to Israel, to those who are clean of heart! But, as 

for me, I almost lost my balance; my feet all but slipped, because I was 

envious of sinners when I saw them prosper though they were wicked. 

Tractus Ps 21:2-9, 18-19, 22, 24, 32  

My God, my God, look upon me: why have You forsaken me?  



V. Longe a salúte mea verba delictórum meórum. 

V. Deus meus, clamábo per diem, nec exáudies: in nocte, et non ad 

insipiéntiam mihi. 

V. Tu autem in sancto hábitas, laus Israël. 

V. In te speravérunt patres nostri: speravérunt, et liberásti eos. 

V. Ad te clamavérunt, et salvi facti sunt: in te speravérunt, et non 

sunt confusi. 

V. Ego autem sum vermis, et non homo: oppróbrium hóminum et 

abiéctio plebis. 

V. Omnes, qui vidébant me, aspernabántur me: locúti sunt lábiis et 

movérunt caput. 

V. Sperávit in Dómino, erípiat eum: salvum fáciat eum, quóniam 

vult eum. 

V. Ipsi vero consideravérunt et conspexérunt me: divisérunt sibi 

vestiménta mea, et super vestem meam misérunt sortem. 

V. Líbera me de ore leónis: et a córnibus unicórnium humilitátem 

meam. 

V. Qui timétis Dóminum, laudáte eum: univérsum semen Iacob, 

magnificáte eum. 

V. Annuntiábitur Dómino generátio ventúra: et annuntiábunt cœli 

iustítiam eius. 

V. Pópulo, qui nascétur, quem fecit Dóminus.  

V. Far from my salvation, are the words of my sins. 

V. O my God, I cry out by day and You answer not; by night, and 

there is no relief. 

V. But You are enthroned in the holy place, O glory of Israel! 

V. In You our fathers trusted; they trusted and You delivered them. 

V. To You they cried, and they escaped; in You they trusted, and they 

were not put to shame. 

V. But I am a worm, not a man; the scorn of men, despised by the 

people. 

V. All who see me, scoff at me; they mock me with parted lips, they 

wag their heads. 

V. He relied on the Lord; let Him deliver him, let Him rescue him, if 

He loves him.Â” 

V. But they look on and gloat over me; they divide my garments 

among them, and for my vesture they cast lots. 

V. Save me from the lionÂ’s mouth; from the horns of the wild bulls, 

my wretched life. 

V. You who fear the Lord, praise Him: all you descendants of Jacob, 

give glory to Him. 

V. There shall be declared to the Lord a generation to come: and the 

heavens shall show forth His justice. 

V. To a people that shall be born, which the Lord has made.  

The Passion of Our Lord Jesus Christ according to Matthew. 

Matt 26:36-75; 27:1-60. 

Then Jesus came with them into a country place which is called Gethsemani; and He said to His disciples: J. Sit you here, till I go yonder and 

pray. C. And taking with Him Peter and the two sons of Zebedee, He began to grow sorrowful and to be sad. Then He saith to them: J. My 

soul is sorrowful even unto death; stay you here and watch with Me. C. And going a little further, He fell upon His face, praying and say-

ing: J. My Father, if it be possible, let this chalice pass from Me; nevertheless, not as I will, but as Thou wilt. C. And He cometh to His disci-

ples, and findeth them asleep. And He saith to Peter: J. What! Could you not watch one hour with Me? Watch ye, and pray that ye enter 

not into temptation. The spirit indeed is willing, but the flesh is weak. C. Again the second time, He went and prayed, saying: J. My Father, 

if this chalice may not pass away, but I must drink it, Thy will be done. C. And He cometh again, and findeth them sleeping, for their eyes 

were heavy. And leaving them, He went again and He prayed the third time, saying the self-same word. Then He cometh to His disciples, 

and saith to them: J. Sleep ye now and take your rest; behold, the hour is at hand, and the Son of Man shall be betrayed into the hands of 

sinners. Rise, let us go; behold, he is at hand that will betray Me. C. As He yet spoke, behold Judas, one of the twelve, came, and with him 

a great multitude with swords and clubs, sent from the chief priests and the ancients of the people. And he that betrayed Him gave them a 

sign, saying: S. Whomsoever I shall kiss, that is He; hold Him fast. C. And forthwith coming to Jesus, he said: S. Hail, Rabbi. C. And he 

kissed Him. And Jesus said to him: J. Friend, whereto art thou come? C. Then they came up and laid hands on Jesus, and held Him. And 

behold one of them that were with Jesus, stretching forth his hand, drew out his sword, and striking the servant of the high priest, cut off 

his ear. Then Jesus saith to him: J. Put up again thy sword into its place; for all that take the sword shall perish with the sword. Thinkest 

thou that I cannot ask My Father, and He will give Me presently more than twelve legions of Angels? How then shall the Scriptures be ful-

filled, that so it must be done? C. In that same hour Jesus said to the multitudes: J. You are come out, as it were to a robber, with swords 

and clubs to apprehend Me. I sat daily with you, teaching in the temple, and you laid not hands on Me.  C. Now all this was done that the 

Scriptures of the prophets might be fulfilled. Then the disciples, all leaving Him, fled. But they holding Jesus led Him to Caiphas the high 

priest, where the scribes and the ancients were assembled. And Peter followed Him afar off, even to the court of the high priest.   



And going in, he sat with the servants, that he might see the end. And the chief priests and the whole council sought false witness against 

Jesus, that they might put Him to death. And they found none, whereas many false witnesses had come in. And last of all there came two 

false witnesses; and they said: This man said, I am able to destroy the temple of God, and after three days to rebuild it. And the high priest, 

rising up, said to Him: S. Answerest Thou nothing to the things which these witness against Thee? C. But Jesus held His peace. And the 

high priest said to Him: S. I adjure Thee by the living God, that Thou tell us if Thou be the Christ the Son of God. C. Jesus saith to 

him: J. Thou hast said it. Nevertheless I say to you, hereafter you shall see the Son of Man sitting on the right hand of the power of God, 

and coming in the clouds of heaven. C. Then the high priest rent his garments, saying: S. He hath blasphemed; what further need have we 

of witnesses? Behold, now you have heard the blasphemy. What think you? C. But they answering, said: S. He is guilty of death. C. Then 

they did spit in His face and buffeted Him; and others struck His face with the palms of their hands, saying: S. Prophesy unto us, O Christ, 

who is he that struck Thee? C. But Peter sat without in the court, and there came to him a servant maid, saying: S. Thou also wast with 

Jesus the Galilean. C. But he denied it before them all, saying: S. I know not what thou sayest. C. And as he went out of the gate, another 

maid saw him, and she saith to them that were there: S. This man also was with Jesus of Nazareth. C. And again he denied it with an 

oath: S. I know not the man. C. And after a little while, they came that stood by and said to Peter: S. Surely thou also art one of them; for 

even thy speech doth discover thee. C. Then he began to curse and to swear that he knew not the man; and immediately the cock crew. 

And Peter remembered the words of Jesus which He had said: before the cock crow, thou wilt deny Me thrice. And going forth, he wept 

bitterly. And when morning was come, all the chief priests and ancients ofthe people took counsel against Jesus, that they might put Him to 

death. And they brought Him bound, and delivered Him to Pontius Pilate the governor. Then Judas, who betrayed Him, seeing that He was 

condemned, repenting himself, brought back the thirty pieces of silver to the chief priests and ancients, saying: S. I have sinned in betray-

ing innocent blood. C. But they said: S. What is that to us? Look thou to it. C. And casting down the pieces of silver in the temple, he de-

parted, and went and hanged himself with a halter. But the chief priests having taken the pieces of silver, said: S. It is not lawful to put 

them into the corbona, because it is the price of blood. And after they had consulted together, they bought with them the potter's field, to 

be a burying-place for strangers. For this cause that field was called Haceldama, that is, the field of blood, even to this day. Then was ful-

filled that which was spoken by Jeremias the prophet, saying: And they took the thirty pieces of silver, the price of Him that was prized, 

whom they prized of the children of Israel: and they gave them unto the potter's field, as the Lord appointed to me. And Jesus stood before 

the governor, and the governor asked Him, saying: S.Art Thou the King of the Jews? C. Jesus saith to him: J. Thou sayest it. C. And when 

He was accused by the chief priests and ancients, He answered nothing. Then Pilate saith to Him: S. Dost not Thou hear how great testimo-

nies they allege against Thee? C. And He answered to him never a word, so that the governor wondered exceedingly. Now upon the sol-

emn day the governor was accustomed to release to the people one prisoner, whom they would. And he had then a notorious prisoner that 

was called Barabbas. They therefore being gathered together, Pilate said: S. Whom will you that I release to you: Barabbas, or Jesus that is 

called Christ? C. For he knew that for envy they had delivered Him. And as he was sitting in the place of judgment his wife sent to him, say-

ing: S. Have thou nothing to do with that just man, for I have suffered many things this day in a dream because of Him.  C. But the chief 

priests and ancients persuaded the people that they should ask Barabbas, and make Jesus away. And the governor answering, said to 

them: S. Whither will you of the two to be released unto you? C. But they said: S. Barabbas. C. Pilate saith to them: S. What shall I do 

then with Jesus that is called Christ? C. They all call: S. Let Him be crucified. C. The governor said to them: S. Why, what evil hath He 

done? C. But they cried out the more, saying: S. Let Him be crucified. C. And Pilate seeing that he prevailed nothing, but that rather a 

tumult was made, taking water washed his hands before the people, saying: S. I am innocent of the blood of this just man; look you to 

it. C. And the whole people answering, said: S. His blood be upon us and upon our children. C. Then he released to them Barabbas, and 

having scourged Jesus, delivered Him unto them to be crucified. Then the soldiers of the governor, taking Jesus into the hall, gathered to-

gether unto Him the whole band; and stripping Him they put a scarlet cloak about Him. And platting a crown of thorns they put it upon His 

head and a reed in His right hand. And bowing the knee before Him, they mocked Him, saying: S. Hail, King of the Jews. C. And spitting 

upon Him, they took the reed and struck His head. And after they had mocked Him, they took off the cloak from Him, and put on Him His 

own garments, and led Him away to crucify Him. And going out, they found a man of Cyrene, named Simon; him they forced to take up His 

cross. And they came to the place that is called Golgotha, which is, the place of Calvary. And they gave Him wine to drink mingled with gall; 

and when He had tasted He would not drink. And after they had crucified Him, they divided His garments, casting lots; that it might be ful-

filled which was spoken by the prophet, saying: They divided My garments among them, and upon my vesture they cast lots.  



And they sat and watched Him. And they put over His head His cause written: This is Jesus the King of the Jews. Then were crucified 

with Him two thieves; one on the right hand and one on the left. And they that passed by blasphemed Him, wagging their heads, and 

saying: S. Vah, Thou that destroyest the temple of God and in three days dost rebuild it, save Thine own self. If Thou be the Son of God, 

come down from the cross. C. In like manner also the chief priests with the scribes and ancients, mocking, said: S. He saved others, 

Himself He cannot save; if He be the king of Israel, let Him now come down from the cross, and we will believe Him; He trusted in God, 

let Him now deliver Him if He will have Him; for He said: I am the Son of God. C. And the self-same thing the thieves also that were 

crucified with Him reproached Him with. Now from the sixth hour there was a darkness over the whole earth, until the ninth hour. And 

about the ninth hour, Jesus cried out with a loud voice, saying: J. Eli, Eli, lamma sabacthani? C. That is: J. My God, My God, why hast 

Thou forsaken Me? C. And some that stood there and heard said: S. This man calleth Elias. C. And immediately one of them running 

took a sponge and filled it with vinegar and and gave Him to drink. And the others said: S. Let be; let us see whether Elias will come to 

deliver Him. C. And Jesus again crying with a loud voice, yielded up the ghost. 

Here all kneel and pause for a few moments. 

And behold the veil of the temple was rent in two from top even to the bottom; and the earth quaked and the rocks were rent; and the 

graves were opened, and many bodies of the saints that had slept arose, and coming out of the tombs after His resurrection, came into 

the holy city, and appeared to many. Now the centurion and they that were with him watching Jesus, having seen the earthquake and 

the things that were done, were sore afraid, saying: S. Indeed this was the Son of God. C. And there were there many women afar off, 

who had followed Jesus from Galilee, ministering unto Him: among whom was Mary Magdalen, and Mary the mother of James and Jo-

seph, and the mother of the sons of Zebedee. And when it was evening, there came a certain rich man of Arimathea, named Joseph, 

who also himself was a disciple of Jesus. He went to Pilate and asked the body of Jesus. Then Pilate commanded that the body should 

be delivered. And Joseph taking the body wrapt it up in a clean linen cloth, and laid it in his own new monument, which he had hewed 

out in a rock. And he rolled a great stone to the door of the monument and went his way.  

Little Catechism Explained ~by Father Stedman 
+Nihil Obstat+ Imprimatur+ 

I BELIEVE: that Jesus Christ lived, suffered and died to redeem me from my sins, and opened the gates of heaven which had 

been closed to me by the sin of my first parents, Adam and Eve. 

I BELIEVE: that we should be ready to suffer the loss of all earthly joys, even to welcome death itself, rather than commit 

one mortal sin; that when tempted, I should immediately think of Hell on the one hand and of Christ crucified on the other; 

and that mortal sin tramples on His Wounds and Precious Blood. 

I BELIEVE: that MORTAL SIN is the greatest evil that can happen to us; that it is the source of all other misery in this world; 

that it deprives the soul of sharing in the Divine Nature and condemns it to Hell.  

I BELIEVE: that VENIAL SIN is a violation of God’s law either in a small matter or without sufficient thought or full consent of 

the will. 

I BELIEVE: that VENIAL SIN lessens our love for God; weakens our will and makes it easier to commit mortal sin; that we 

thereby incur a debt of temporal punishment that must be paid either in this world or in the next (PURGATORY). 

 Indulgences are two kinds: partial and plenary. A partial indulgences removes part of the temporal punishment due for 

sins. A plenary indulgence removes all of it. This punishment may come either in this life, in the form of various suffer-

ings, or in the next life, in purgatory. What we don't get rid of here we suffer there.  

 An indulgence is the remission granted by the ecclesiastical authority, outside of the sacrament of Penance, of the tem-

poral punishment due for sins already forgiven. This remission is effective before God because it is taken from the treas-

ury of the Church that includes the infinite merits of Jesus Christ and those of all the saints.  

 Examples of Partial Indulgences include:  saying the Anima Christi after Holy Communion, Blessing oneself with Holy Wa-

ter.  Examples of Plenary Indulgences (with the usual conditions):  Stations of the Cross in Lent,  One half hour of Eucha-

ristic Adoration. 



 

 

 

 the Week  
 

An asterisk (*) indicates a living person  

 

10 am: Maximo Velasquez 
Req by: Gib DeLaCruz 

MONDAY, March 29th, Monday of Holy Week 
12:15 Peg Warms 
Req by: Anonymous 

March 30th, Tuesday of Holy Week 

 
WEDNESDAY, March 31st, Wednesday of Holy Week 
**NO MASS TODAY**

April 1st, Holy Thursday
 

Two Votive Candles on Altar 

 3/28/21 ~ 4/3/21 

Int: Victims of Abortion 

Req by: Anonymous 

 

Holy Thursday Guardians  
at the  

Altar of Repose 
 

Thursday April 1st ~ Friday April 2nd 

  9:30pm ~6:00am 

To sign up please call 908-722-1489 or 

Email 
blessedsacramentshrine@blesssedsacramentshrine.org 

 

 

 

Civil Holidays: CLOSED  

 

 
 

Saturday: 

St Ann 9:30a-m10:30am 

St Joseph 3pm-3:30pm 

 
EXPOSITION OF  

THE MOST BLESSED 

Monday– Friday 10 am– 4 pm 

 

 
Flame of Love devotion: Suspended 

Friday, Saturday, Sunday & Monday: 
CLOSED  

SHRINE HOURS   

Sunday: Open for Masses 

    only  

SANCTUARY & ALTAR LAMPS :  

I would like to donate:  

Requested by:  

Rectory 
Office or call 908-722-1489 or email: 

blessedsacramentshrine@blessedsacramentshrine.org.  



Raritan Oratory of Saint Philip Neri 
Upon waking every morning: 

 Lord, keep thy hand this day over Philip; if thou do not, Philip will betray thee. 

~St Philip Neri 



 

The Congregation of the Oratory of Saint Philip Neri Presents 

DIVINE MERCY SUNDAY  
April 11

th
 2021  

 

1:30pm-3:00pm Confessions & Rosary 

3:00 pm Divine Mercy Prayers and Holy Mass 

*followed by blessing with 1st class Relic of St. Faustina* 
 
 

Please call or email Jen English 973-525-6692 
amjadopt@comcast.net 

*Sponsored by Diocese of Metuchen Divine Mercy Apostolate* 

 

Holy Thursday 
Holy Trinity: 7pm                       
(Adoration until 11pm)  
Saint Ann: 7pm 
Saint Joseph: 7pm 
Good Friday 
Holy Trinity: 3pm 
Saint Ann: 3pm 
Saint Joseph: 3pm 
 
 

Holy Saturday 
Holy Trinity: 8pm 
Saint Ann: 8pm 
Saint Joseph: 8pm 
 
*Shrine Chapel Guardians 
of the Eucharist*  
HOLY THURSDAY 9:30PM-
GOOD FRIDAY 6:00AM* 

Raritan Oratory of St. 

Philip Neri  

Holy Week Schedule  

Shrine of the Blessed Sacrament          
All day Good  

Friday 
Veneration of the 

Holy Cross 
                     

April 2
nd

 2021 

           *No Adoration or Daily Mass* 

Holy Thursday Night 
Guardians of the Blessed Sacrament 

 

Thursday April 1st ~ Friday April 2nd 

     9:30pm ~ 6:00 am 

 

Spend Holy Thursday night at the ALTAR OF REPOSE with  

Our Lord 

Please call the office 908-722-1489  

or Email:  

     blessedsacrametshrine@blessedsacramentshrine.org 

  

  

 

April 4th 2021 @ 10am 

Missa Cantata  

in the  

Extraordinary Form  



40 Second Avenue,  
Raritan NJ 08869 

Telephone: 908-725-7787 
Website: stannclassical.org 

Facebook: stannclassicalacademy 
 

Register now for the  2021-2022 school year 

Call to schedule and appointment or in-person tour 
or  

Email: kalbright@stannparish.com 
Ways that you can help advance the renewal of Catholic education and  

help support St. Ann Classical Academy:  

 If you are a parent with young children, think, pray and consider enrolling them at St. Ann Classi-

cal Academy. Contact the school for more information. Talk to Fr. Peter Cebulka, Head of School.  

 Word of mouth promotion—encourage other family members, friends, neighbors or co-workers 

to explore Catholic Classical Education with us.  

 Be a “Tuition Angel”—perhaps you are in the position of being able to assist a struggling family 

to keep the Catholic education option open through tuition assistance. You may make the differ-

ence for a much needed increased enrollment.  

 Offer the gift of a classical Catholic education for your grandson or granddaughter, niece or 

nephew.  

St. Ann Classical Academy has already begun registering new students and re-registering existing 

students for next school year. Now is the time to discover why your child should enroll at SACA. 

Again, we have not raised tuition for this next year. Inquire about why the classical education meth-

od makes the most sense for your child’s Catholic education. Discover the benefits of SACA. Re-

quest a tour. Look over our materials. Invite the family of your child’s friend to come with you and 

explore what makes St. Ann Classical Academy so special.  


